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A magyarositásrói általában s 
a Pécs-bmlai külvároson ®)

v.
— Történelmi visszapillantás —

b) Iskola.
Tévedés azt hinni, hogy a magyar tan­

nyelvű iskola Pécs-buda-kiilvároson Piichcr 
müve, még nagyobb tévedés azt gondolni, 
hogy a magyar tannyelvű iskola az Eötvós- 
aeia vívmánya Pécsett. Mielőtt a községi is­
kolának még csak eszméje is megfogantatott 
volna, már réges-régen magyar nyelvűek vol­
tak a j>écsi népiskolák még buda-külvároson is.

A „115 év“ reformmozgalmai viszhangra 
találtak valamint általában, úgy a buda-külv. 
papság kebelében i s ; az 1815. évi emlékek 
már kizárólag magyar tannyelvű nyilvános 
népiskolákról tesznek említést még buda-kül­
városon is Sőt legkorosabb emberek sem em- 
lé köznek, hogy a rendes iskolák más, mint 
magyar nyelvűek lettek volna buda-külvároson-

Scitovszky püspök, a nagy schulmeister 
évente többszöri látogatásai alkalmával már 
magyarul exnminált és magyarázott sokszor 
maga a pécsi népiskolában, nem hittant, ha­
nem más tárgyakat is ; úgy szintén magya­
rul osztogatta a mindenféle ruhákat, csizmá-

) Az itt fojtegeteit elvek mindegyikét nem valljuk 
ugyan niinileub-u magunkénak, min 1 azáltal, miután 
az - szmecjerém-k barátai va.-yuuk. azive-en adunk « 
czikknek lapunk haaábjaiu tért. Szerk.

kát, kötényeket stb. melyeket kocsi szám ra 
vitetett mindig maga után, hogy a gyerme 
kekeket iskolába édesgesse.

A horvát nyelv a tanterv keretében m68  
mint tantárgy sem szerepelt, olyannyira, hog^ 
az egyik privátházban ehelyezett iskola ta 
nitója, a perekedi származású Szivér Sci­
tovszky idejében a horvát sz ít nem is értette, 
valamint ennek utóda sem, Nárosy, ki a bel­
városból lett buda-külvárosba áttéve.

Ezen iskolákkal egyidejűleg igenis, m i­
után az iskolahelyiségck a népes városrész 
tanuló ifjúságának befogadására hasonlitatla - 
nul elégtelenek voltak, léteztek horvát nyelvű 
zugiskolák, melyekben többnyire szakképzett­
ség nélküli asszonyok horvát nyelven kezel­
ték az oktatás elemeit, fis a horvát nyelvnek 
a családi körükben kizárólagos, a magyar 
nyelvnek még társadalmi érintkezésekben is 
primitív voltát a horvát ajkúak közt misem 
bizonyítja inkább, mint az, hogy a minden 
krajcárt mindkét kezével szőri tó pécsi bor­
válság gyermekeivel pl. az. egyik jobb hírű 
zugiskolát az akkori , 1845) pénzérték sze­
rint jelentékeny havi díjazás da-zára 80— 
100 erejéig megtöltötte.

A kik még emlékeznek, hogy a mostani 
Sörház-utczai iskola helyén volt régi iskola 
mily csekély volt a népes városrész tanuló 
ifjúságának számához képest, azok érteni 
lógják a szunnyadó közművelődési érzékből

magyarázható hiányát azon áldozatkészség­
nek, mely iskolák építése, tanerők szaporí­
tása által e zugiskoláknak kegyelemdöfést 
adhatott volna. Hogy tehát ezen magyarositó 
buzgólkodás eredményei az országos törek­
vések mérvével arányosak nem lehettek, az a 
kezdet nehézségein kívül a varost intéző 
körök takarékossági politikájának rovására 
esik.

Menuyi tárgyalásba került a mostani 
sörházutezai iskola létesítése? De létrejött. 
Pueher addig nem nyugodott. A zugiskolák 
beszüntettettek és a már kizárólagos magyar 
nyelvű oktatás szélesb körű révén, a magyar 
nyelv is szélesebb körben terjesztetett.

E buzgólkodásban az egykoron szélesebb 
alapokra fektetendő magyar isteni tisztelet­
nek, vagy talán az egész horvát isteni tisz­
telet teljes kiszorításának terve is benfoglal- 
tatott. Ismervén ugyanis Pueher a horvát 
nép éneklési kedvét, mely képes Pécstől Gyü- 
dig és innét vissza szünet nélkül énekelni s 
a már amugyis félórás vccsernyét csak egy, 
akár negyedórás énekkel megtoldva szereti, 
minden igyekezetét a magyar egyházi nép­
ének terjesztésére fordította.

Ebben jobb keze volt neki Krause Nán­
dor önálló orgonista, szakavatott zenész és 
énekes, akkoron buda-külvárosi kántor és 
fötanitó, kinek a buda-külváros magyarosítá­
sában érdemei clvitathatatlanok.

A  .,P é e s “ U irczája.
Az utolsó szivar.

Irta : ORION.

(Fo ly ta tás  és vége.)

— A „P écs*  eredeti tárczúja. —

Sokszor kértem az előtt, hogy mutassa 
meg a szekrény tartalmát, ő rajta azonban 
mindig bizonyos ellágyulás vett erőt, komo­
lyan nézett szemembe s azt mondta, hogy: 
meg fog vele ismerteim, de csak akkor, ha 
már megértem öt s úgy beszélhet, mint ba­
rátja előtt.

Megvallom, hogy ez Ígéret nagy erkölcsi 
támasz volt rám nézve sok csábos órában, 
mindig újabb igyekvésre sarkalt a vágy, hogy 
uagyatyus barutságára méltó legyek 1

— Köszönöm nagyatyus — szóltam kí­
nálására kitéröleg — csak nem pipázom 
egyedül, vagy talán már hűtlen lett fogadal­
mához, melyet az ötvenes években tett s újra 
megbarátkozott a gondozó füsttel ?

— Nem, liánt — feleié az öreg úr — 
fogadalmamat, hogy többé nem szívok dohányt, 
ha azt magam nem termeszthetem, hűségesen 
megtartottam s nem is fogom megtörni — 
csak egyetlen-egyszcr 1 — Hanem, a mint

látom, téged bánt valami — teve hozzá mo­
solyogva, sóvúrgó szememet a kis szekrényen 
kapva — még pedig az a kis szekrény, mely- 
sok óv óta pihen már asztalomban; mielőtt 
megjöttél, kivettem onnét, mert eszembe 
jutott, hogy egykor megígértem neked, misze­
rint megismertetlek tartalmával, ez az idd 
pedig, úgy hiszem, elérkezett!

Adós maradtam a felelettel, de nagyatyus 
kiolvashatta szemeimből érzelmeimet . . . . 
Sajátságos mosoly vonult végig arczán, mig 
a kis szekrényt, melyet a nagymamácska 
eleje tett, kinyitotta. A kék bársony bélést 
egy finom papirka fedte abban — ez alatt 
pedig, nem kis csodálkozásomra . . . .  egy 
szivar feküdt.

— Íme, kedves fiam, ez volt az én kin­
csem, melyet olyan féltve őriztem mindig; 
de a csekélyke tartalom, tudom, annál inkább 
lelkölti várakozásodat, halld tehát rövidke 
történetét . . . Egy kedves gyermekkori ba­
rátom volt, a kit nagyon szerettem. Egy 
faluban születtünk s a különbség csupán annyi 
volt közöttünk, hogy ü még szegényebb volt, 
mint én, úgy, hogy szülői tehetsége és hajla­
mai daczára képtelenek voltak taníttatni s egy 
csizmadiához adták be inasnak. Szegény 
barátom, a kinek magasra törő lelkét a kap­
tafa semmikép sem bírta kielégíteni, mostoha 
sorsa miatt annyira neki adta magát a sötét 
kétségbeesésnek, hogy én komolyau aggódni

kezdtem miatta s bár tudva, hogy nagy fába 
vágom fejszémet, mégis rábeszéltem a kivi­
hetetlennek látszó tervre, hogy hagyja oda 
mesterségét, lépjen be az iskolába s azon a 
csekélységen, a mit nekem szüléim juttatnak, 
próbáljunk megélni ketten. A büszke leikii 
fiú sokáig küzdött, mig ez ajánlat elfogadá­
sára szánta m agát; de rábeszélésem végre 
győzött, tanuló lett és esztendőkig küzdöttünk 
egymás mellett, hűségesen osztozva az én 
fekete kenyeremen, llár különbőz i vallásfele­
kezethez tartoztunk, mégis elég sajátszerüleg 
mindketten a papi pályára léptünk; csakhogy 
a mig én mint protestáns lelkész e kis köz­
ségnek lettem pásztora, barátomnak jobban 
kedvezett a szerencse — a papból kanonok, 
majd kereszthalmi püspök lett! A hú barát 
azonban magas állása daczára egyforma ma­
radt hozzám mindig. A mint püspöki székét 
elfoglalta, legelsőben is rólam emlékezett 
meg és elakart árasztani minden jóval; én 
azonbau elégedett lévén szegénységemben, 
soha sem fogadtam el tőle semmit.

A püspök fájlalta tartózkodásomat, leg­
jobban bántolta azonbau az, hogy soha sem 
látogattam meg; a sok eredményteleu hívást 
azután megsokalva, maga utazott ide, e kis 
faluba, hogy meglátogasson.

Itt azután, mint ünnepelt vendégünk, el­
mondta a nagymamának, a ki akkor még 
javabeli asszony volt, barátságunk történetét.
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osztályonkint énekórák tartattak, majd ismét 
idónkint az egész ifjúság összevonásával együtt 
gyakoroltattak, azután naponkinti misék s az 
ekkor behozott ünnep előtti vecsernyéken a 
templomban bemutattattak ; a nép mindinkább 
hozzászokott, eltanulta. Énekóra elején, mise 
elején minden tanuló kapott kezébe énekes 
könyvet, a végén visszaadta az iskolai szek­
rénybe. így lett nevelve a nép nemcsak a 
közismeretekben, hanem a magyar istentisz­
teletnek is, úgy hogy a karácsony előtti ro- 
rátékat is hetenkint fölváltva a borvátajku 
néji magyarul ép oly kedvvel és teljességgel 
énekelte és énekli még máig is, mint a 
horvátot.

És ha a magyar egyházi énekben a bu- 
dakülvárosi népnél közelmúltban észrevehető 
hanyatlást kell konstatálnom, azt csak fájda­
lommal teszem; de őszintén kimondom, őszin­
teségemért senki meg ne nehezteljen, annak 
az Eötvös-aera a dátum a; mert Eötvös szel­
lemét félreismerték, mert az egyházi vonat­
kozású ügyeket a tanterv keretében kevésbe 
vették, vagyis mondjuk k i: az oly tervszerű 
egyházi énektanítást figyelmen kivül hagyták. 
Pedig ez a nagy é.iekkedvelö népre nézve 
magyarosítás szempontjából nagy veszteség 
volt, mert mig a nagy többség a magyar 
énekeket époly számban és könnyűséggel fej­
ből nem fogja énekelni, mint a horvátokat, 
addig várni nem lehet, hogy a nép a horvát 
istentiszteleti nyelvet a magyarral jó kedvé­
ből fölcserélje.

E tekintetben tehát az újkori népiskola 
minden apparátusa és fejlettsége daczára a 
réginek háta mögött marad; pedig az iskolai 
egyházi énektanítás, ha mindjárt egyházi vo­
natkozású dolog is, magyar nemzeti apostol- 
kodás címén régi polcán bármely újkori fel­
fogás szerint is bátran megmaradhatott volna 
és ha megmaradt volna, ma már közelebb 
állanánk azon időponthoz, melyben a horvát 
nyelvű isteni tiszteletnek végleges kiszorítása 
iránti kérdés fölvetését buda-külvároson, tel­
jes indokoltságban Udvüz.Olhetnők. Ez időpont

még cl nem érkezett. Erről győzzön meg a 
következő pont.

______________ . P É C S * ______________

Beksics Gusztáv felolvasása.
Felolvaetatott Pécsett, 1885. junius 6-áa a -Pécsi 

Nemzeti Casinóu termeiben.

(Folytatás és vége.

A magyar nyelv még most sem lett 
ugyan a m a g y a r  szalonok nyelvévé; de 
már elnyerte legalább a s z á l é  n-k é p e s s é- 
g e t .  Magyarul is beszélni a szalonokban 
most már nem s b o k i n g, vagyis nem sér­
tés a hölgyek ellen. A legtöbb magyar nő 
most már tud, olvas, beszél is magyarul.

De tény, hogy — és itt a polgárnők 
sem képeznek kivételt — a német nyelv inég 
mindig könnyebben siklik le hölgyeink aj­
kairól a magyarnál. A nők legkonservativeb- 
bek lévén, legtovább ragaszkodnak a családi 
szokásokhoz.

Pedig ha egyszer a magyar nők felten­
nék magukban, hogy c s a k  m a g y a r u l  
t u d n a k ,  hogy átalakulna ez az ország 1

A szalonok királynői az asszonyok. Ezek 
uralkodnak ott, az ö akaratuk teljesedik.

A magyar nők jobban keresztül tudnák 
vinni a magyarosodást minden közművelődési 
egyesületnél. Egy szép nő mosolya jobban 
hódit akárhány szónoklatnál, vezérczikknél, 
vagy felolvasásnál. (Nem a magamét értem, 
mely egyátalán nem hódit.)

Miért terjed Erdélyben az oláhosodás?
Mert a román nők s z é p  e k és csak 

r o m á n u l  beszélnek. A rámán nők Dél- 
Magyarországon, sőt Szerbiában veszélyezte­
tik a szerb nemzetiséget: mert ha egyszer 
valamely szerb házba oláh asszony költözik, 
elolábositja az egész házat. így olábosoduak 
az erdélyi szászok, sót az erdélyi magyarok.

Mi történnék, ha a magyar nők csele­
kednének ekkép; a magyar nők, akik nem­
csak műveltebbek, hanem s z e b b e k  is az 
oláh nőknél ?

Mi történt volna a múltban! Ma már a 
magyar nyelv édes zenéje töltené be a léget 
a Kárpátoktól az Adriáig. Akkor hangzanék 
igazán édesen a magyar szó! — a nők ta­
nítottak volna rá az összes magyar nemzetet.

így azonban befejezetlenül maradt a nem­
zeti munka ; sőt bevégzetleuül maga a nemzet.

engem pedig ismét arra unszolt, hogy fogad­
jak már el tőle valamit, a mivel szerény 
helyzetemen javíthassak. Én azonban most is 
visszautasítottam mindent, a mi azután any­
ujára eikedvctlenitette öt, hogy haladéktalanul 
a visszautazásra készült.

Végre a bucsuzásuál, mialatt szivarra 
gyújtott, ingeiülten szólott hozzám;

— Hogy ha már mindent visszautasítasz, 
a mivel kínállak, egy szivart csak elfogadsz 
tőlem í  1

Ezt azután már természetesen nem uta­
síthattam vissza és hogy neheztelését elosz­
lassam, mosolyogva vettem át tőle a szivart, 
mialatt trélásan mondám :

— Elfogadom, mert előre tudom, hogy 
finom, drága szivar, a minőt én nem igen 
szoktam szivni.

— Biz azt hiszem, hogy ilyen költségbe 
nem verheted magad gyakran — feleié a 
püspök visszanyerve régi derült kedvét — 
mert ennek forint minden darabja.

— No akkor a magam fajta szegény 
ember ilyen nagy fényűzést legfeljebb egy­
szer engedhet meg magának életében — szó­
lottám ismét — u szivart elszívom, barátom, 
de csak halálom előtt!

Ezzel az ajándékot még a püspök jelen­
létében lezártam e kis szekrénybe, hol közel 
busz esztendeje őrzöm, mint egyetlen emlé­
két legkedves'bb barátomnak, a kit akkor 
ölelhettem utoljára, mert rövid időre e láto­
gatás után a nemes, kitűnő lérfiu — jobb 
létre költözött . . .

Nagyatyus végszavainál ismét visszahe­
lyezte szivarét a szekrénybe s bár a hosszabb 
beszéd alatt aroza az átlátszóságig rneghal- 
ványodott, szeme pedig mindinkább elveszte 
elevenségét, mégis ott tartóztatott magánál, 
ki nem logyott a beszédből, melybe, ha nagy- 
mamácskára pillantott, beszótte a holnapi 
fontos napot is, melyen szerető, kedves pár­
jának újra örök szerelmet és hűséget fog 
esküdni.

Éjiéire járt az idő, midőn megváltunk 
egymástól. Különös volt előttem, hogy az 
öreg úr alig tudott elbúcsúzni tőlünk; majd 
engem ölelt magához, majd a nagymamáes- 
kát csókolta össze, megköszönve neki mind 
azt a szívjóságot, azt az önfeláldozó szerete- 
tet, melyet irányában bosszú ütvén esztendőn 
át tanúsított.

Könyezvc váltunk meg egymástól. Engem 
a nagyatyus fájdalmas elöérzctü hangulata 
annyira meghatott, hogy nem bírtam felke­
resni szobámat, hanem kimentem az árnyas 
ülőhelyekben bővelkedő kertbe s a csendes, 
holdas éjszakán átengedtem magam a meren­
gésnek.

A kis pádról, a melyen ültem, épen a 
nagyatyus ablakára láttáin, a kinek szemeit 
még szinte kerülhette az álom, mert a gyer­
tya-fény nem aludt ki asztalán.

Elmerült gondolkodásomban sebesen tűn­
tek oda az éj órái; a korány már derengeni 
kezdett, ezzel egyidejűleg azonban, nem kis 
aggodalmamra, azt vettem észre, hogy nagy­
atyus szobájában még mindig ég a gyertya.

Tőrök, tatírpusztitásra s a latin nyelvre 
sokat lehet mondani.Kétségtelen is, hogy 
mind a három sokat ártott a magyar nemzet 
kultúrái és nemzeti kifejlődésének. Ezek azon­
ban csak ideiglenes zavarok valának. Az 
állandóan ható okot — a magyar nők mu­
lasztásain kivül — az képezte, hogy a ma­
gyar nemzet kizárólag agrikulturával foglal­
kozott.

Ismertetvén a magyar faj ki nem fejlő­
désének főbb okait, áttérhetek most már a 
Dunántúl és Baranyamegye viszonyainak fej­
tegetésére s ezek gyakorlatilag igazolják, 
amit fentebb bizonyos mérvig elméletileg ad­
tam elő. Az utolsó félszázad adatai jellemzők.

Ötven év előtt a dunántúli összes tör­
vényhatóságoknak népessége nem egészen 
k é t  m i l l i ó  volt.

Nyelvszerint a szám Így oszlott m eg: 
magyar anyanyelvű 1 millió 355 ezer, német 
anyanyelvű 402 ezer, horvát anyanyelvű 100 
ezer, vindustót 41 ezer, bosnyák-sokácz 25 
ezer, szeb lei ezer, tót 14 ezer A szláv 
elemmel együtt volt 1880-ban a dunántúli 
összes törvényhatóságokban 2 millió 502 ezer 
lakós.

Ebből magyar 1 millió 770 ezer, német 
498 ezer, horvát szerb (bosnyák, sokácz, 
ó-kitú szerb együtt) 105 ezer. A  többi vend, 
tót stb. Magában Vasmegyében 41 ezer vetül 
lakik. A magyar elem tehát közel fél millió­
val növekedett, inig a németnyelvű magyar 
polgárok száma csak 90 ezerrel lett több. 
A horvát-szerb elem pedig majd mit sem 
növekedett. Eélszázad előtt ugyanez elem 
150 ezer emberből állt s jelenleg 105 ezer­
b ő l; e 15 ezer főnyi növekvés elenyésző 
csekélység s csak az magyarázza meg, hogy 
a magyar elem főleg a szláv elemet olvasz­
totta be.

De a beolvasztás leginkább a városokban 
történt, kivéve az egy Somogymegyét, hol a 
vidéken is jelentékeny mérvű magyarosodás 
ment vígbe. Kanizsa, Kaposvár, Szombat­
hely, Győr, Sopron stb. magyarosodtak, sőt 
nagymérvű magyarosodás történt a kisebb 
mezővárosokban is.

Különösen állnak a fennobbiek Baranya- 
mcgyérc.

A harminczas években Uaranyamogvének 
233.228 lakosa volt; ebből magyar 124,592, 
német 71,790, tót, szerb, bosnyák, vagy 
sokacz 21 ezer, ó-liitü, vagyis szerb 14,000.

Es az egész megyére nézve a nemzeti­
ségi viszonyok nem sokat változtak. Kivéve

Nyugtalanító rágalomtól űzve, visszamen­
tem a házba s miután szobájából többszörös 
kopogtatásomra nem jött válasz, benyitottam 
hozzá . . .

A küszöbön néma megdöbbenéssel ma­
radtam állva.

Nagyatyus ép úgy ült Íróasztalánál, mint 
mikor megjöttem; csakhogy most nem foga­
dott kedélyes nevetéssel, feje csendesen nyu­
godott a k,irosszék támláján, szemei pedig le 
voltak csukva, mintha ép e pillanatban hunyta 
volna álomra. Előtte egy kis táleza állott ha­
muval és egy még hamvadó szivarvéggel, inig 
a szobát könnyű kékes lust s átható, liliom 
illat tölté be . . .

Oda rohantam nagyatyushoz, megragad­
tain kezét, literét tapintóm, nevén szólítottam, 
de mind hiába volt, a szeretett, kedves öreg 
nem felelt többé kérdéseimre, a nemes, igaz 
szív megszűnt dobogni örökre.

Kimondhatatlan fájdalommal borultam a 
drága halottra, alig mertem szegény nagy- 
mamácskára gondolni, midőn kínos töprengé­
seim között halk zokogás iité meg fülemet a 
szomszéd szoba felől.

Gyorsan siettem a nyitott ajtóhoz, de 
szótlan megilletődésscl állottam meg itt is. 
Összekulcsolt kézzel, könyáztatott arczczal 
térdelt ott a vöKgényi disz előtt az öreg 
menyasszony s én szótlanul karoltam át nya­
kát, az arany lakadalom örömei helyett lel- 
ketnböl osztozva mély bánatában.



a szláv anyanyelvűiket, a többi lakosság 
majd megfelelő arányban növekedett. Az 
1 8 8 0 - ik i népszámlálás adatai szerint Baranya- 
megye lakossága közel 300 ezerre növekedett, 
ami kevés, tekintve, hogy félszázad alatt más 
államokban a lakosság megkétszereződik. 
Ebből magyar 148 ezer, német anyanyelvű 
97, ezer sokacz és szerb együtt 32 ezer. Ez 
utóbbiak tehát nemcsak nem növekedtek 
számban, hanem 30 ezerről leszálltak 32 
ezere. De hol történt úgy a növekvés, mint 
a beolvasztás is.

I tt  Pécsett. Pécsnek még 1840-ben is 
csak 14 ezer lakosa volt. Ebből magyar 
anyanyelvit nem volt több 8 ezernél. Túl­
nyomó a magyarság csak a szigeti külváros­
ban volt. A belvárost német nyelvű polgárok 
lakták, a budai külvárost bosnyák eredetű 
sokaczok.

Megjegyzem itt, hogy éu a liazafiságot 
nem kötöm a nyelvhez. A német, vagy szláv- 
nyelvü magyar ép oly jó hazafi lehet, mint 
a ki a magyaron kívül egy nyelvet sem tud. 
De a nemzetek nyelvükben élnek.

11a a magyar nyelv terjed, nyer belső 
egységében és szilárdságában a magyar nemzet.

Jelenleg Pécs lakossága meghaladja a 
32 ezeret; ^SO-ban 28,702 volt. Az előbbi 
számból magyar legalább 24 ezer. Német 
anyanyelvűnek már 1880-ban csak ü ezer 
vallotta magátj bosnyák - szlávnak pláne 
csak 348!

Íme, a megyében a lakosság csak keve­
set növekedett, a nyelvviszonyok pedig csak 
jelentektclenül alakultak a magyar nyelv 
javára.

P é c s  ellenben egyikévé lett a magya- 
rabb és Dunántúl a legnagyobb városoknak. 
Lakossága negyven év alatt nemcsak több 
mint megkétszereződött, hanem nagyrészt 
meg i- magyarosodon.

Pécs egyik legszebb példája annak, hogy 
a magvar nemzet a városokban fejlődik, erő­
södik számilag úgy, mint nyelvileg.

fia pedig átlépünk a Dráván, mit ta­
pasztalunk ol t ?

A magyar társadalom crészt a legújabb 
időig tisztán i.gnkultur társadalom leven, 
mint már annyiszor"! említettem , nem 
hatolt elég erélyesen az Adria felé. Súlypontja 
az Alföldön, a Tiszánál maradt s nem lic- 
lyezketlett ál a Dunántúlra es a Drávavonalra.

Ennek oka egyébiránt a magyar folyam- 
rendszerben is van. Eolyatnrcndszerünk a 
nyugatról kelet felé vezet. Ma a Duna a 
Fekete tenger helyett a tjuarneróba ömlőnek 
Magyarország közepét a rómaiak Pannóniája, 
vagyis a dunántúli megyék képeznék.

Valóban, az -árpádok mintegy ösztön- 
szerűen érezték, hogy a magyar állam és 
nemzet súlypontját a Dunántúl kell elhe­
lyezni. Ilt maradtak meg a lómul kultúra 
nyomai, itt léteztek városok, mint az akkor 
liirés Veszprém, Pécs, Székesfehérvár stb. 
Az Árpádok székhelye ép ezért Fehérvár 
volt. Mintha csak a pannoniul kultúra örö­
köseinek tekintették volna a magyar nemzetet.

De a dunántúli központ eszméje csakha­
mar elejtetett. Buda még helyes központ le­
endőt! az Adria felé való terjeszkedés szem­
pontjából i s ; de Visegrád, vagy épen Po­
zsony a magyar kulturálisaiéval ép ellenté­
tes irányt jelöltek, mert az ország figyelmét 
nyugat fele terelték.

Kulturailag igy is a dunántúli megyék 
a legfejlettebbek; de az említett esetben e 
megyék a tengeri világkereskedelem iparilag 
és kulturailag felettébb virágzó hátterét 
alkotnák.

P é c s  ma tán fél millió lakossággal 
bírna. Mindenesetre nagy gyáripar székhelye 
volna. Ép igy Kanizsa, Kaposvár, Szombat­
hely, Székesfehérvár.

Szlavónia és Horvátország, melyek amúgy 
is a szoros értelemben vett Magyarország 
kiegészítő részét képezték, a Dunántúli me­
gyékkel, tejlett magyar kultúra fényét su­
gároznák ki.

Eszék, Sziszek, Zágráb, Károlyvúros, Vá­
rasd magyar városok volnának. A magyar 
művelődés központjai.

Szerdán
De ez csak álomkép, mely egy ezredév 

fátyolán villan keresztül. Ilyenné kellett volna 
fejlődnie a magyar nemzetnek. És ilyenné 
fejlődik a keleti barbársággal vívott liarczok 
nélkül, de egyszersmind azon tulajdonságok 
által, melyek a nagy népeket alkotják.

A középkorban számos magyar telep 
létezett a jelenlegi Horvátországban s még 
több Szlavóniában. A helység és dűlő nevek 
ezt kétségtelenné teszik. Sót az bizonyos, 
hogy a Kulpa és az Unna táján, magán a 
stájer határszélen a legvilágosabb nyomai 
vannak a magyar népességnek. De a ma­
gyarság alig lehetett a Dráván túl más 
aránybau, mint jelenleg Észak Magyarorszá­
gon, vagy Erdély egyes vidékein. Kevésbé a 
föld népe, mint inkább a nemesség volt ma­
gyar érzelmeire és nyelvére, sőt igen sok 
esetben nevére is.

Szinte 1848-ig magyar kézben vol* a 
földbirtok nemcsak Szlavóniában, hanem Hor­
vátországban is. Az ide vonatkozó adatokat 
nem mellőzhetem.

A kath. egyházjavakat, mindenütt Drá­
váidul a magyar kathegőriába sorozhatom ; 
mert hisz a horvátországi főpapok a magyar 
egyház tagjai s javaikat magyar királyoktól 
kapták.

V e r ö c z e  in e g y é b e n  a m a g y a r  
Adamovicsoké volt az a l m á s  i, c s e p i n i  
és e r d ő d i uradalom; az o r a h i v o c z a i  
a szintéu magyar Mihajlovicsoké; Veröcze, 
Hétfalu, Nasicz a Jankovicsoké, Dilya a 
kamaráé, Eszék szintén a kamaráé.

S z e r é m v á r m e g y é b e n  az ílloki 
uradalom Odeschallky herczeg, a rumai Pe- 
jachevich gróf, a kameuiczi Marczibáoyi, a 
nalmai Jankovich tulajdona volt; 7 urada­
lom közül 4 volt e szerint magyar kézen.

I’ozs ga vármegyében Daruvár, Szirács, 
Pakrácz, a legszebb és legnagyobb uradalmak 
a Jankovicsék tulajdonát képezték. A kutinai 
uradalom Krdődy és Szécheny grófok tulaj­
donát képezték.

De magokban a horvát megyékben is 
igen sok földbirtok volt magyar kézen. Zág- 
rábmegyében Kucherlje és Lepoglava a zág­
rábi püspöké. Kváljevecz a zágrábi kápta­
lané, Bród, Pródbreic, Grobnik, Ozaly a 
Battliányi grófoké; Fuccinc és Verbovczko u 
kamilláé. Ilerlog és Toplovecz a Keglevicli 
grófoké; S/i-zeK a zágrábi káptalané, Bos- 
jakoviua a Draskovich családé. Cliicne gróf 
Erdödyé, I’aukovecz a gróf Nicz.kv családé; 
birtokosok voltak továbbá a gróf Vojkfy-ak, 
Novákok és Verhoviiczok.

V a r a x d i n e g y é b e n  uradalmakat bír­
tak az Erdödy, Draskovich grófok, a Bede- 
kovichok és a Pászthory-család, Körösmegyé- 
beu majdnem egészen magyar mágii isok és 
nemesek b írtak : a gróf Erdődyek, hg. 
liatthyániak, Ii,kéjek, Jaukovichok.

A magyar birtok egy része még jelen­
leg is léte/.ik a Drávántul; a társadalmi actió 
szamara tehát kínálkozik még ott elég tágas 
tér. De sajnos, hogy igen nagy része a ma­
gyar érdekekre elveszett. A hajdani magyar 
lakosság pedig a Drávántul még inkább el­
pusztult, (de csak 1848-ig) mint a magyar 
birtok.

Magában Szlavóniában, melyet tényleg 
bírtunk 1848-ig, majdnem egészen kiveszett 
a magyar nemzetiség.

V e r ü c z e megyében csak 2451 magyar 
és 3500 német lakott 141 ezer lélek közt. 
Falu csak 3 volt magyar, német 4.

S z e r ű m  megyében közel 100 ezer 
lakos közt csak 2000 magyar s 1600 német 
lako tt; magyar község csak 1 létezett.

P o z s e g á b a u  magyar nem is lakott, 
a tiszta szláv elemben alig 500 német lé­
zengett.

Ha a magyar nemzetiség nem vesz city- 
nyíre el Szlavóniában; lm a földbirtokosok 
nem vesztik el ott birtokaikat, sőt ellenke­
zőleg a dunántúli főnemesség és gentri ipar­
kodik birtokot szerezni a Dráván túl ; vájjon 
kiadhattuk volna c Horvátországnak nagy 
részben magyar népességű s magyar földes­
urak által bírt három gyönyörű .megyénket ?
A horvát megyékben pláne annyira elveszett

________.PÉCS1___________
a magyar nemzetiség, hogy 1848-ban m ár 
nyoma sem volt annak. A horvát városok­
ban kevés német elem létezett; de ez is 
elenyésző vala a kompakt horvát3ághoz képest.

És mit tagasztalunk újabban? Szlavónia 
horvát kézre került, a magyar nemzetiség a 
Drávántul mégis gyorsan szaporodik. M iért? 
Mert demokratikus átalakulásunk némi pol­
gári elemet, ipart és kereskedelmet hozott 
létre. A Dunántúl városok tám idtak: Pécs, 
Kanizsa, Szombathely stb. A Bácskában tá­
madt egy nagy város ; Szabadka. A lakosság 
nagyobb arányokban kezdett szaporodni a  
kultúra nyomán. A magyar társadalom kezd 
hódítva terjeszkedni a Drávántulra, miután 
onnét egyszer már visszavonult s visszavo­
nulását ké’ vtclen volt követni az állam.

Az utolsó négy évtized alatt a magyar 
s a vele szövetséges német elem Szlavóniá­
ban a következő növekvést tünteti fel.

V e r ö c z e  megyében 1830-ban volt kö­
zel 18 ezer magyar, S z e r é  m m e g y é b e n  
11 ezer, P o z s e g a m e g y é b e n  közel 5  
ezer, a három szlavóniai megyében tehát 
#4 ezer magyar. Sőt a magyar nemzetiség 
behatolt Horvátországba és az őrvidékr eÍ3. 
Z á g r á b  m e gyé  b e n  meghaladja az 1000-et 
a magyar lakosság, K ő r ö s  m e g y é b e n  
megközelíti a 2000-et, a p é t o r v á r a d i  
kerületben a 3000-et.

Ki tagadhatná ezután, hogy a magyar 
nemzetiség a vele szövetséges _ némettel a 
Dráván túl folyton tért foglal? Füvenként kö ­
zel 2000-re lehet tenni az oda vándorlók 
számát.

Mintha a magyar társadalom pótolni 
akarná egy ezredév mulasztását: sebesen 
nyomul előre a tenger felé;

Kétezer kivándorlót számítva egy évre, 
tiz év alatt nem busz ezer, hanem a már 
Szlavóniában levő és a bevándorló népesség 
természetes növekvése alapján 30 ezerre lehet 
tenui a magyar elemuek Szlavóniában 10 év 
alatt való megszaporodását. De ez csak úgy 
lehetne, ha a kivándorló magyarság megtar­
tatnék a magyar nemzetiségnek.

Fájdalom azonban, nnt tapasztalunk ? 
Azt, hogy a szlavóniai magyarok a második, 
harmadik generácziéban elborvátosodnak. Ki­
vételt az egyetlen tömböket alkotó nagyobb 
magyar községek képeznek.

A Dunántúlról való kivándorlás a ma­
gyar nemzeti hivatás Htjait követi; alkalmas 
eszköz gyanánt kínálkoznék, hogy amit a 
Drávántul vesztettünk, társadalmilag vissza­
szerezzük. De csak azon esetben, ha a ki­
vándorlók megtartatnának a nemzeti ügynek. 
Csak ez esetben képezne áldást a dunántúli 
kivándorlás Magyarországra nézve.

Ellenben nem csak veszteség, hanem 
positiv nemzeti kár e kivándorlás akkor, ha 
a kivándorlók gyermekei és unokái komá­
tokká lesznek, mint ez igen sok esetben 
történik. A magyar nemzet ekkor nemcsak 
veszt, hanem saját fajával szaporítva egy 
rá nézve ellenséges társadalmat, kétszeres 
kárt szenved. Saját fiaiból lesznek ellenségei.

S nemcsak a s/.átn, hanem a minőség 
is tekintetbe veendő. Nem csak a tömeg, 
hanem a faj-uly is. A Szlavóniába vándorló 
magyar és német sokkal felette áll a szla- 
vonitának. Magasabb kultúrájú, jobb munkás, 
józanabb és takarékosabb. Szlavóniának kö­
zéposztálya átalában nincs. Az értelmi fog­
lalkozást nagy részbeu magyar és német 
szártnuásu egyének látják el. A kisbittokbau 
is mindig nagyobb tért foglal el a magyar 
és német elem. Az egészen vagyontalanul 
bevándorló baranyai, somogyi, vagy bácskai 
pór csakhamar földet szerez.

Az itju generáczió azonban elszlávoso- 
dik. Tti iok rá eseteket, hagy hazafias magyar 
szülők g érmékéi a horvát középiskolákban 
a legdühösebb Starcsevicsisták leltek.

Íme. ez a helyezet a dunántúli részek­
ben : a szoros értelemben vett Dunántúlon 
és Szlavóniában.

Vigasztaló és szomorú kép egyszerre. 
Vigasztaló, hogy a magyarosodás tényleg 
előre haladt. A magyar nyelvű elem sokkal 
nagyobb mérvben fejlődött, mint a nem ma­
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gyár nyelvű, tehát — mert természetes pro- 
pagacziója nem nagyobb — szükségkép be­
olvasztott. De szomorú kép egyszersmind, 
hogy még Dunántúl, tehát az Alföld után 
az ország legmagyarosabb vidékén sem ölt 
nagyobb mérveket a magyarosodás; hogy 
harmadfél millió lakosságból még itt is kö­
rülbelül 800 ezer embernek nem magyar az 
anyanyelve.

Büszkén mondhatja el Dunántúl, büsz­
kén mondhatjuk mi, hogy a Duna és a Dráva 
közt nincsenek nemzetiségek. Itt csak ma­
gyarok laknak, bár a lakosság jelentékeny 
hányada még nem tud magyarul.

De mutasson bárki itt nemzetiséget, vi­
déket, vagy akár egy községet, mely Magyar- 
országtól el akarna szakadni, vagy a magyar 
államcszméhez nem ragaszkodnék.

Uraim, tisztelet a Dunánlulnak, tisztelet 
a bár még magyarul nem tudó dunántúli 
magyaroknak i s !

Nem akarom kétségbe vonni egy nem­
zetiség, egy vidék hazatiságát sem ; de a 
haza, minden körülmény közt, a Dunántúlra 
ép úgy számíthat, mint az Alföldre. A Du 
liántul megbizonyitotta ezt 37 évvel ezelőtt 
is. llaznfisága a történelem lapjaira van vésve.

De ez nem gátolja, sőt épen elősegíti, 
hogy a magyar közművelődés, a magyar nyelv 
a Dunántúl nagyobb mérvben terjeszkedjék. 
Az erre ezélzó törekvésben itt senki sem 
lát sérelmet, mert Dunántúl mindenki ma­
gyarnak éizi magát, csak örvend, ha alkalma 
nyilik a magyar nyelv elsajátítására. A ma­
gyar nyelv sorsa a Duna és a Dráva közt 
nem kétséges. Ha az ország minden vidékén 
ily biztos volna az, nyugodtan tekinthetnénk 
a jöiölie, nem remeghetve aggodalomtól egyet­
len hazafi szive sem.

De azon fontos kultúrái és politikai 
missió miatt, mikkel a Dunántúl geographiai 
helyzeténél fogva bir, nem kell e a termé­
szetes, de lassú processust siettetni ?

Így p. u. Pécs túlnyomó nagy részében 
már is inegmagyaroso ott, a hátralevő rész 
a következő nemzedékekben hesoulókép meg 
fog magyarosodni. Ugyanezt mondhatom a 
többi dnnántnli városról, sőt a vidékről is. 
De nem szükséges c, hogy úgy Pécs, mint a 
többi dunántúli város minél előbb a magyar 
közművelődés centrumaivá legyenek ? Tehát 
nem szűkséges-e amagyar kultur-mozgalonmak 
nagyobb lendületet adni ?

De miként történhetik ez ?
Első sorban a gazdasági és igy a tár­

sadalmi fejlődés által.
Minél inkább fejlődik az ipar, minél 

nagyobb és műveltebb lesz a középosztály, 
anuál hatalmasabban terjeszkedik ki és gya­
korolja beolvasztó erejét a társadalom.

Ez azonban csak közvetett hatás cs 
k ö z v e t l e n r e  is van szükség. A közvet­
len hatás részint az állam, részint a társa­
dalom kezében van. Az állam hat a közok­
tatás, kuliurai intézetek, valamint az állam­
nyelv jogainak érvényesítése által. A társa­
dalomnak részint támogatnia kell az államot, 
részint oly feladatokat kell végeznie, melye­
ket nem végezhet az állam.

E czélra azonban a társadalmat szer­
vezni kell. Organismus nélkül mit sem lehet 
cselekedni. Csak a szerves lények képesek 
a physikai világban is a fejlődésre, inig a 
szervetlenek csak az agloineráczió, vagy a 
vegytan szabályai szerint módosulnak.

A dunántúli társadalomnak tehát szer­
veznie kell magát s ezt egy nagyszabású 
közművelődési egylet által teheti, mely köz­
vetlen czélul tűzi ki a magyar kultúra ter­
jesztését a Dunántúl egyátalán s erőihez ké­
pest alkalmat igyekszik adni a nem magyar 
ajkú polgárokuak a magyar nyelv elsajá­
títására.

A szervezet mintája gyanánt a dunán­
túli viszonyokhoz alkalmazva, elfogadhatná 
az erdélyi közművelődési egyesület organis- 
musát annál inkább, mert az egyes külön 
alléi egyesületek előbb-utóbb úgyis egyetlen 
országos organismusban fognak egyesülni. 
Sőt egyesülniük kell, mert csak így oldhat­
ják meg valóban hivatásukat.

A gyakorlati megvalósítás a dunántúli 
társadalom jeleseinek dolga Pécs megtette 
a kezdeményezést, meleg érdeklődést tanúsí­
tott az eszme iránt. Nem kétkedem: a többi 
dunántúli város követni fogja példáját. Min­
den dunántúli megyében helyi központokkal, 
de egyetlen közös központban összeíutólag 
alakítani kell közművelődési egyleteket s 
valamennyi persze az álalános dunántuli köz­
művelődési egyesület fiókja lenne. Ez azon­
ban a tényleges megalakulás idejére tartozik.

Kn csak az eszmét vetem fel, a többi 
az önök és a dunántuli társadalom bölcsessé­
gének dolga.

A dunántuli közművelődési egyesületnek 
közvetlen czélja tehát: a magyar közművelő 
désnek a Dunántúl való terjesztése.

E czél is nagy feladatot és terhet hárit 
a dunántúli társadalom vállaira. Mulatja ezt 
a következő nyelvstatisztika :

__________ .Pf.CS*________

Megyében Magyar Német Szerb- liorvát
lakik ezer ezer ezer

Baranya 151 97 32
Fehér 172 13 3
Győr 103 3 —

Komárom 123 11 ____

Mosony 13 55 8
Somogy 2G1 22 11
Sopron 109 97 27
Tolna 150 42 —

Vas 170 118 lő
Zala 252 -7 G8

Az apró nyelvtömhöket ez adatok közé 
mm vettem fel. Különösen Baranya-, Zala-, 
Vas- és Sopronmegyében tehát a dunántúli 
közművelődési egyletnek sok teendője akad. 
De, b ír mint távolabbi czclnak, nem kell-e 
megjelenni a dunántuli társadalom szemei 
előtt azon feladatnak is, hogy a szlavóniai 
magyarságot megmentse az elszlávosofástól ?

A D r í  v á n t u 1 nem  a k a r h a t u n k  
magyarosítani, de nem kelle-e meggátolnunk, 
hogy a már Szlavóniában levő és ezentúl oda 
kivándorló magyarság megtartassák a magyar 
nemzetnek ? fis nem kétszeresen kötelussége-e 
ez a társadalomnak akkor, midőn az állam 
nem avatkozhatik a drávántuli nyelviszo­
nyokba ?

Horvátországnak teljes autonómiája van 
a tanügy terén. Ebbe tehát hivatalosan semmi 
beleszólásunk sincsen. A liorváíokat egyálta­
lán nem kényszerithetjük, hogy iskoláikban 
a magyar nyelvet tanítsák, bármily előnyös 
lenne rájuk nézve az állam nyelvének tudása. 
Ez az ő dolguk.

De hát sorsukra kell e hagynunk a szla­
vóniai magyarokat ? Nem a külföldön, mint 
pd. a roi..ániai székelyeket. Sőt még a tő­
lünk teljesen független bukovinai csángókat 
is megkisérlettiik visszatelepiteni. A magyar 
birodalomban engedjük-e elveszni a magyar 
faj jelentékeny részét? Bele kell-e nyugod 
nuiik abba, hogy a moly magyar átlépi a 
Drávát, úgy elveszszen a magyar ügyre, mintha 
Amerikába költöznék ? Sőt több, mint elvesz. 
Mert az Amerikába költöző magyar, ha nem­
zetiségét elveszti, legfeljebb angollá lesz; de 
a Drávintulra költöző magyarnak ivadéka 
horváttá változik , az ott folyó izgatások 
következtében gyűlölni fogja elhagyott hazáját.

Van egy bűntett, melyre Solou nem 
szabott büntetést; mert, úgymond, emberi 
lény nem lehet oly szörnyeteg, hogy e biint 
elkövesse. Ez az apngyilknsság. Én azonban 
ismerek egy ennél még rettenetesebb bűntet­
teit: ez az anyagyilkosság. Ezt a biint köve­
tik el, bár öntudatlanul, a kik magyar unni - 
zetségöket elvesztve, a haza ellen sorakoz­
nak. Mint a görög drámákban, ugy jut a 
Drávántulra költöző magyar a végzet ellen­
állhatatlan gyűrűjébe. Oedipusnak meg kellett 
ölnie szüleit, a fátum parancsolta; igy a 
drávántuli magyar, egy későbbi nemzedékben 
bár, de kikerülhetetlenül ellensége lesz ha­
zájának.

Nem, ezt Magyarország nem nézheti 
tétlenül. Ha az állam kezei kötve vannak, a 
társadaloméi egészen szabadok.

A magyar társadalom nem lehet a nem- |

zeti czélok iránt közönyös. Nem veheti egy­
kedvűen azt, hogy midőn a magyar faj vala- 
hára megkezdi előrenyomulását a tenger telő, 
mikor már képes arra, hogy a magyar missió 
útjára rajokat bocsásson, mint előre küldi 
a civilizáció utászait az amerikai vadonokba, 
a mikor a „Tengerre magyar!“ nemcsak 
jelszó, hanem megindulnak, lépésről lépésre 
közelednek a magyar faj elő-örsei az Adria 
felé: a magyar társadalom nem veheti egy­
kedvűen, hogy akkor ezek a rajok, ezek az 
olö-őrsök nemcsak elűzdtiek, liánéul az ellen­
séghez pártolni kényszerülnek.

Nem nézheti tétlenül, hogy a magyar 
társadalom úttörői, a magyar politika elővédéi 
megsemmisittes8enek. A társadalomnak sok 
szabad, a mi nem szabid az államnak. És az 
államnál a társadalom gyakran sokkal többet 
tehet.

Egy erélyes társadalom képes nagy dol­
gokat véghez vinni még akkor is, ha az 
államinál ellcutétbcn van. Első példa a len­
gyel társadalom. A leugyel nép darabokra 
van szakgatva; élő — vérző testrésze; két 
világhatalmit által okozott gyötrelmek alatt 
vonaglanuk. Oroszország és Poroszország 
szinte egyenlő erőszakossággal törekesznek 
beolvasztani a lengyeleket. E jx  ideig nagy 
sikereket is értek el. Addig inig a lengyel 
társadalom ellenálláira nem szervezkedett, ide 
mihelyt kiadatott és viszhangzott a jelszó: 
takarékoskodjunk s fejtsük ki nemzeti műve­
lődésünket, a hajdan tékozló lengyel nemes 
a legjobb gazdivá lelt, a fényt íizö lengyel 
nő a legegyszerűbb ruhákba öltözött; minden 
lengyel lelkesedéssel ragaszkodott nyelvéhez. 
S mi lett a következmény? Az, hogy Orosz- 
Leugyelország ma Ki/.ép-Paripának egyik 
leggazdagabb, legnépesebb és nemzetiségileg 
legegységesebb tartománya. Az, hogy a lengyel 
társadalom terjeszkedik, Orosz-Lengyelország­
ból boliatol Posenbe s ott visszafoglalja a 
lengyelség számára eloémeteaedett kerületeket. 
Pár héttel ez elölt Bismark, a napokban 
yicdig egyik porosz miniszter vallotta be, 
hogy a németség, magára hagyatva, nem 
képes ellenállni a lengyel áradatnak. Posen 
visszilrngyelitésc elkerülhetetlen, ha a kor­
mány a legerélyesebb (értsd: legerőszakosabb) 
rendszabályokhoz nem nyúl. És e legerélye­
sebb rendszabályok közt az is helyet foglal, 
hogy az Orosz-Lcngyelországbúl Posenba 
költözű lengyeleket a porosz kormány vissza- 
tolonczoliatja. Erőhatalommal cinci ekkép 
gátat a lengyel társadalom terjeszkedése előtt. 
Ily halárzár soha sem fogamzott meg a leg­
nagyobb zsarnokság agyában sem ; Hősimben 
meg kell azt valósítani, mert különben a 
lengyel nemzetnek Poroszország által letépett 
tagja uj életre kelne.

Ily nagy erőt tud kifejteni egy erős, 
öntudatos társadalom még akkor is, ha az 
államban nem támasza van, hanem az halálos 
ellensége.

Szerencsére, a magyar társadalomnak 
nincs ily sajnos helyzete; tehát feladatának 
megoldási is könnyebb. Af. állam is ugyan­
azon czélra törekszik, mint a társadalom, 
csakhogy más eszközökkel.

Az állam nem állíthat magyar iskolákat 
Szlavóniában, mert a taníigy liorvát országos 
ügy. A társadalomnak azonban joga vau ehhez. 
Magyar iskola, magyar hitoktatás: ezek azon 
főeszközök, melyek segítségével a szlavóniai 
magyarság megtartható a magyar ügynek.
A dunántúli közművelődési egylet tehát 
kell, hogy lelvegye feladatainak, bár távolabbi 
feladatainak sorába azt is, hogy a hol nagyobb 
magyar tömbök laknak Szlavóniában, de ma­
guk nem képesek iskolát építeni és fenntar­
tani, támogatni fogja e községeket.

Nem akarunk uj összeütközést Horvátor­
szággal. .Még a viszonosságot sem követeljük 
tőle. Magyarországon és ép itt a Dunántúl, 
különösen pedig a Muraközben számos liorvát 
iskola van. Mi uem követeljük, hogy a hor- 
vátok is állítsanak magyar iskolákat a szla­
vóniai magyarok részére. Csak azt akarjuk, 
hogy a szlavóniai magyarok a magyar társa­
dalom által támogatva, gyermekeiket, a ma­
gyar nyelvben oktathassák.



Szerdán P E C S Junius I7-én
A német társadalom még a külföldön is 

támogatja a német elemet, Ezt teszi túlzással 
és tapintatlanul a Schulvercin által. A tran- 
czia, az orosz, sőt a román társadalom is 
hasonlóan cselekszik. De mindegyik jogtala­
nul avatkozik a külföldi viszonyokba.

Mi nem követjük e példát. Mi csak szt. 
István birodalmában igyekszünk megvédeni 
faji és nyelvi érdekeinket. Ebhez nemcsak 
jogunk van, hanem ezt tenni kötelességünk.

Szlavónia nem külföld, hanem a magyar 
biroda'om alkatrésze. Itt tehát minden pro- 
vokúlás és félreértés nélkül megvédhetjük 
magyar testvéreinket az elszlávosodástól.

És bármily chauvinisták vannak Dráván- 
túl, a liorvát kormány és a horvát hatóságok 
nem oszthatják e chauvinismust annyira, hogy 
a társadalom actiója előtt különben is jogta­
lan gátokat emelnének.

hőt ellenkezőleg, Szász Károly, a kitűnő 
ref. püspök csak a múlt hetekben utazott 
Szlavóniában s bejárva a ref. magyar közsé­
geket, hol magyar iskolák vannak, a legna­
gyobb előzékt nységgel találkozott a horvát 
hatóságok részéről. Elismeréssel nyilatkozott 
előttem e hatóságok, de különösen a szlavó­
né i nép békülékeny, sőt az utóbbinak barát­
ságos hangulatáról. A mikor pedig nem a 
magyar kormány, hanem a magyar társada­
lom fogja támogatni a szlavóniai magyarságot, 
nem lehet tartani e jó hangulat megzavarásá­
tól. A diávántuli chuuvinizums túlzásai pedig 
nem félelmesek.

Ezzel különben is tisztában kell lennünk.
Nem emelek vádat a horvát nép ellen, 

mely, mint a népek egyátalán, többségében 
józan. De nem ignorálhatjnk, hogy vannak, 
pedig sokan, túlzók a Drávámul, a kiknek 
szeme előtt egy horvát hegemónia alatt létre 
hozni akart délszláv birodalom lebeg.

S ez ábránd megvalósításáért nemcsak 
az izgatás durva embere: durva eszközökkel, 
hanem a müveit és előkelő fanatikusok is 
küzdenek a kultúra fegyvereivel. A dél-szláv 
kultúra zászlaját hontották ki, mikor meg­
alapították a dél-szláv akadémiát. Nem any- 
nyira a nyers izgatok a veszedelmesek, mint 
inkább ezek, a kik tudják, hogy a leghatal­
masabb emeltyűt a kultúra képezi. A kik 
remélik, hogy a horvát kultúrából dél-szláv 
kultúrát fejthetnek ki s igy kifejthetik Hor­
vátországból a dél-szláv államot.

Miként lehet e törekvés ellen legsikere­
sebben küzdeni?

A kultúra segítségével. A dél-szláv kul- 
tur törekvéseknek ránk nézve káros hatását 
csak úgy paralizálhatjuk, ha a magyar kul­
túrát fejlesztjük és kiterjesztjük. Ha a dunán­
túli megyék teljesen megmagyarosoduak Ha 
a dunántúli városok kifejlődnek, nagy kultú­
rái, iparos és kereskedelmi központok lesznek. 
Ha Pécs, Kanizsa, Szombathely, Kaposvár, de 
különösen Pécs, Kanizsa és Kaposvár nagy 
magyar városokká alakulnak. Ha tehát a Du­
nántúl u szlavóniai kivándorlás erőteljes ti li­
terévé lesz.

Pécsre és Kanizsára ugyanazon szerep 
vár most, mint hajdan a dunántúli várakra. 
A magyarság érődéivé kell lenniük. E két 
megerősített pontból kell a magyar fajnak 
társadalmilag tovább terjeszkednie.

Pécsnek nemcsak a magyarosítás, hanem 
a cultura terén is nagy, fényes hivatása van. 
A régi Pannónia volt már a rómaiak idejében 
a duna-drávu-száva-vidéki kultúra központja. 
Ez igy van jelenleg is. A Dunától az Adriáig 
ma is a dunántúli megyék és városok foglal­
ják el a legmagasabb fokot a kultúra lépcső- 
zetén. De az elsőség Pécsé. Pécs nemcsak a 
legnagyobb, hanem egyszersmind kultuiailag 
legfejlettebb dunántúli város. A m a g y a r  
k u l t ú r á n a k  t e h á t  P é c s e n  á t  ke l l  fé­
nyét árasztani a déli vidékekre s majdan a ilal- 
káii-fólsziget felé Pécsnek kell lennie a ma­
gyar műveltség világitó tornyává a délkeleti 
tél barbárság irányában.

A nagy értelmi központok ép olv vonz­
erőt gyakorolnak, mint a physikai világban a 
uagy testek. A lény is vonzza egymást, mint

az alkom. Pécs, mint nagy értelmi, művelő­
dési központ, szintén ellenállhatatlan vonzerőt 
fog gyakorolni. A magyar kultúra ez érint­
kezési ponton fogja megmutatni nagy fölényét 
a dél-szláv kultúra felett. A szlavóniai ma­
gyaroknak e kultúrában lesz legfőbb táma­
szuk. Pécs, mint teljesen kifejlett értelmi és 
gazdasági emporium a leghatalmasabb tényező 
lesz 'arra, hogy Magyarország társadalmilag 
visszaszerezze, a mit politikailag elvesztett s 
hogy a magyar társadalom feltartóztathatat­
lanul terjeszkedhessek az Adria felé.

Ily nagy nemzeti és kultúrái hivatása 
van Pécsnek 1

De e hivatását csak úgy oldhatja meg, 
ha támogatja első sorban Baranyamegye, síit 
az egész Dunántúl. Valamennyi dunántúli 
városnak és valamennyi megyének Pécs által 
vezetve kell megtennie kötelességét. De még 
ez sem elég. Valamennyi társadalmi osztály­
nak egyesülnie kell a Dunántúl a nemzeti 
czélra. A v á r o s i  p o l g á r s á g n a k ,  a fö- 
és köznemességnek, fő- és alsó klérusnak 
vállvetve kell közreműködőtök. Van a Dunán­
túlnak gazdag, hazafias aristokraciája, gen- 
tryje, szintén gazdag és Imzafia., klérusa. Ezek 
nélkül |a  nemzeti czél nem valósítható meg. 
áldozatkészségük uéll ül mit sem lehet vé­
gezni. En nem kétkedem, hogy azon lelkesítő 
példa hatása alatt, melyet Erdély, síit egész 
Magyarország a Királyhágón túli részek ér­
dekében ád, a dunántúli társadalom minden 
osztály és felekezet különbség nélkül színién 
meg fogja tenni kötelességét.

De vannak még, a kik nélkül szintén mi 
sikereset sem lehet végezni. Beszélni, tervezni 
lehet: de a megvalósításnál okvetlenül szük­
ség van az ő gyengéd kezükre. Az övékre, 
a kiké a legelső hely minden művelt társa­
dalomban és a kiknek döntő szerepük van 
még a nem művelt társadalmakban is.

Értem a nőket.
Említettem: mit mulasztottak eddig. Most 

arra térek á t : mit tehetnek a nők.
A nők nélkül még politikai mozgalom 

sem sikerülhet; annál kevésbé társadalmi 
mozgalom Hogy mily fontosak a nők, ép a 
forradalmak története mutatja. Soha forra­
dalom ■— akár sikeres, akár nem — még m-in 
ment végbe annélkül, hogy nők is ne vettek 
volna részt benne.

Pedig a forradalmak sikere a titoktar­
tástól függ s a férfiak mégis mcgkoczkáztat- 
tak a nők be ivatását, oly nagy fontosságot 
tulajdonítottak szerepüknek. Igaz, hogy a 
lengyel forradalmak többnyire azért buktak j 
meg, mert —- nők is belővén avatva — az ! 
összeesküvéseket harmadnapon már a társalgó ! 
termekben nyíltan megbeszélték, nyílt titkot ; 
képeztek.

A nők mind képesek minden hősiességre, 
a mire a férfi; képesek a legmagasziosabb 
önfeláldozásra, a legaugyalibb türelemre és 
rnartiroinságra, de — ritka kivétellel és én 
kész vagyok kijelenteni, hogy az itt jelen levő 
nők mind a kivételek közé tartoznak — nem 
képesek a titoktartásra.

Mi most nem akarunk összeesküdni. — 
Nyíltan, az egész világ előtt bevalljuk, hogy 
czélunk a társadalom által terjeszteni a magyar 
közművelődést BariinyaincgyébeD, Dunámul és 
Szlavóniában.

A nőktől tehát nem követelünk lehetet­
lent, t. i. titoktartást. Azt sem követeljük 
tőlük, a mi a lengyel nőkre nézve már nem 
viIt lehetetlen, t. i. minden fényűzésről való 
lemondást. Csak arra van szükségünk, hogy 
a mik átérezzék a dunántúli társadalom hiva­
tásának nemes nagyszerűségét, liazafiságát. 
Pécs, Baranya. Somogy, ZaD, Veszprém, Vas, 
Fehér, Soprony hölgyeitől csak azt kérjük, 
hogy álljanak a társadalmi actió élére. Ragad­
ják kezükbe a zászlót. S  ha ök vezetik a 
dunántúli társadalom actióját, ezt a legfénye- 
sebb sikee fogja koronázni.

Köszönöm túl hosszasan igénybe vett figyel­
müket.

Hírek,
A német császár testvérét, F r i g y e s  

Károly herczeget glinikei vadászkastélyában 
14-én szélütés érte, minek következtében 
féloldali bénultság állt be. A herczeg épen 
20 év óta a helyben állomásozó 7-ik huszár­
ezred tulajdonosa.

Kitüntetés. P o k o r n y Hermán huszár- 
ezredest, a helyben „állomásozó 7-ik huszár­
ezred parancsnokát Ö Felsége szárnysegédévé 
nevezte ki.

Szerb kongresszusi kormánybiztos. A
görög-keleti szerb egyháznak szeptember 
havában Karloviczra egybehívott kongresszu­
sán mint kormánybiztos szent-katoluai C s e h  
Ede fog szerepelni. így írjak ezt a fővárosi 
lapok s mi csuk azt jegyezzük meg, hogy 
emlékezésünk szerint C s e h  Ede legutóbb 
Karloviczon nem mint kormánybiztos, hanem 
mint királyi biztos volt jelen s ez alkalom­
mal, melytől a hazánkbeli szerbek politikai 
magatartásának megváltoztatása s a magyar 
elemhez simulása számítható, terhes feladatát 
közmegelégedésre oldotta meg. — Az „Üj- 
vidéK,“ mely lap a Szerbszki Národ értesü­
lése szerint beszél, azt mondja, hogy kir. 
biztosul Parc eticli Félix bácsiuegyei főispán 
fog kineveztetni.

Egy derék hadfi távozása. S t r a c h -  
w i t z Móricz gróf huszár főhadnagy — saját 
kérelmére minden díjazás nélkül — 1 évre 
szabadságolt állományba helyeztette magú s 
hétfőn végleg elhagyta városunkat, hogy 
stájerországi iiagyterjedelmü birtokaira utaz­
zék. Előző nap este a ,H ajó“-ban fényes 
bucsucslély volt, melyen a 7-ik huszázred 
összes tisztikara részt vett. Mint értesülünk, 
fe'tracliwiiz gróf, ki nemcsak derék katona 
és bajturs, hanem városi társadalmunk egyik 
legisniertebbb és legkedveltebb alakja volt, 
végleg megválik a katonai pályától.

Gyászhir. Alulírottak fájdalomtól meg­
tört szívvel jelentik Kerék Józsefué szül. 
Kurka Eleonórának f. évi junius 9 én életé­
nek 33-ik, boldog házasságának 14-ik évében 
hosszas és súlyos szenvedés után Budapesten 
történt gyászos elhunytét. Az üdvözültnek 
bolt tetemei f. hó 11-én délutáni 5 órakor 
fognak a családi háztól a .Szent-liokuslioz 
czimzett sirkertbcu lévő családi sírboltban 
őrök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent 
mise áldozat f. hó 12-én reggeli 10 órakor 
fog a Rókus-kápolnában az Urnák beinutat- 
tatni. Az örök világosság fényeskedjék neki! 
Baján, 188f>. junius 10. Kerék József, mint 
férje. Ozv. Kurka szül. Horváth Jozefa, mint 

! ama. Kerék-Váczi Terézia, mint napa. Kc- 
1 rék Ilonka, Kerék Terézia, Kerék János, 

Kerék József, mint gyermekei. Lobmayer- 
Kerék Anna, Milassevics-Kerék Emma, Ax- 
maiiii-Kerék Terézia, Szohner-Kerék Borbála,
f)/,v. Kerék-Zdrahal Berta, mint sógornők. 
Kurka Károly, nagybátyja. Orsay-Kurka Fran- 
cziska, Szöllősy-Kurka Terézia, mint nagy- 
nénjei. Id. Hirhager Károly, sógora. Hiriia- 
ger Károly, Imre, Eucza, nővére gyermekei.

Évzáró vizsgalatok. A helybeli állami 
reáliskolában az cv végén tartatni szokott 
vizsgálatok f. hó 20-án kezdődnek és tarta­
nak a hó 27-ig bezárólag, még pedig minden­
nap reggeli 8 órától 11 ig. Az ünnepélyes 
Te-Deum 28-án reggeli 7 órakor az Irgalma- 
sek templomában lóg megtartatni. — Az áll. 
reáliskolában elhelyezett első fokú ipariskola 
évzáró vizsgálata pedig 2 l-én vasárnap dé­
lután 2 —4-ig lóg rocgejtetni.

Halálozás Özvegy Appel Henrikné szül. 
Sinkovits Marianna meghalt Sásdon 12-én, 
79-ik évében. — Lölir Vilmosué szül. Hiibl 
Mária meghalt lő én esti ’/iH órakor, SK-ik 
évében. Temetése ma, szerdán d. u. tj órakor 
történik. Nyugodjanak békében 1

Moliacs-szegzardi vasút. A közmunka 
és közlekedésügyi miniszter Kornis (fa-pár 
grófnak és Miaciejovszkv Cipót lovagnak, vala­
mint érdektársaiknak egy Mohácstól Diina- 
Szekcsön át Bátaszékig és innen S/cgzárdig 
vezetendő helyi érdekű vasút vonalra egy 

I évre előmunkálati engedélyt adott.



Szerdán
Jegyzőválasztás és eljegyzés. K  é l ­

ni á n d y József peilérdi szép készültségé 
segédjegyző, ki a pécsi joglyceumimk két 
évig hallgatója volt, f. hó 9-én egyhangúlag 
peilérdi körjegyzővé választatott. A czélját 
ért fiatal ember még a választás napján el­
jegyezte B l u m  b e r g e r  Mariska peilérdi 
postamesternőt.

A pécsi jótékony nöegylet a Vizkelety 
Imréné halálával megüresedett pénztárosi ál­
lasra Viertl Emília asszonyt választotta meg.

A városi kórházra vonatkozólag czélba 
vett nagyszabású átalakítási és építkezési 
tervezetek konnányhatóságilag jóváhagyattak.

Beremendi jegyzővé f. hó 11-én G r o s c h 
Vilmos ellenében Biczó Zsigmond választa­
to tt meg.

A második virágkiállítás csütörtökön 
nyittatott meg M a t l e k o v i c s  államtitkár, 
Z i c h y  Jenő gróf és Schnierer osztálytaná­
csos által minden hivatalos czeremonia nél­
kül. A kiállítási csarnok a Icgelragadóbb lát­
ványt nyújtotta. A kiállítás fénypontját M á­
t é  k a Vilmos lakos-csabai plébános rózsa- 
gyüjteménye képezi. Mindjárt utána követke­
zik K o m á r o m i  Tivadar hirdi plébános sa­
já tkezű ig  nemesitett rózsagyüjteménye. E 
hírneves és szenvedélyes rózsa tenyésztő 200 
különböző fajt állított ki. — Megyénkből 
kiállítottak még (20 gyönyörű fajt) B á n - 
f f a y  Simon pécsi kir. körjegyző és királyi 
tanácsos, H 1 a t k y Ede (Pécs), M é s z ö l y  
Gyula (Bozsok); továbbá L e o p o I d Sándor 
Szegszárdról, salamonfay R á t k y  Sándorné 
született Hochreitef Adviga Porrogről (So- 
aogymegyéből), Szabadka sz. kir. város, 
V a r g a  Károly, P o l y á k v i t s  Alajos és 
N é m e t h  Mátyás Szabadéiról, l i a d i c s  
György Zomborból és H a r t m a n n  Ferencz 
Bajáról. A virágkiállításnak gyümölcs és 
zöldségkertészeti osztálya is volt. A virág és 
növénykertészeti osztályban a fentebb előso­
rolt kiállítók közül nagy b r o n z é r m e t  
nyert K o m á r o m y  Tivadar, a gyümölcs és 
zöldségkertészeti osztályban vedig L e o p o 1 d 
Sándor.

Baja város törvényhatósága f. hó 11 én
tartott közgyűlésén dr. Ivánovics Pál indít­
ványára 100 frrttal az erdélyrészi közműve­
lődési egyesületbe mint alapitó tag belépett. 
Ugyanezen egyesület nemes czéljaira V e s z ­
p r é m  vármegye, M e z ő t ú r  városa és Esz- 
terházy Móricz gróf veszprémi főispán 500— 
500 Irtot adakoztak.

Fegyencz-szállitás. B o r s o s  József a 
rablásért és gyilkosságért szintén életfogy­
tiglan fegyházra Ítélt Lengyel Ferenczczel a 
kir. ügyészségi fogházból 11 la vára szállíttat­
tak. Ugyanezen alkalommal 5 férfi fegyencz 
Munkácsra, 1 nő pedig Mária-Nosztrába 
szállíttatott.

A pécs-barcsi vasút 1884 évi üzleti 
bevélele 623,190 frt. kiadása pedig 358,458 
frt volt. A bevételi felesleg a kőszén biztosí­
tás betudásával 208 997 frt. A felügyelői bi­
zottságim Moll Albert, Kobitsek Sándor és 
Oberscbell Viktor választattak meg.

Arányi Dezső színtársulatával Újvidékről, 
hol a közönség megfoghatatlan közönyét semmi 
áron sem sikerült legyő/uie, Palán kára ment, 
hol kedvezőbb anyagi siker van számára biz­
tosítva. A „Zombor és Vidéke" nyomán meg­
említjük, hogy a múlt hét folyamán Arányi 
társulatának egy tehetséges ifjú nőtagja agyon­
lőtte magát.

A siklósi községi polgári iskolában az
1884/5 tanévet befejező nyilvános vizsgála­
tok mind a négy osztályban f 1885. évi 
junius hó 23. és 24. napjain fognak megtar­
tatni, melyekre az érdeklődő szülök és tan- 
ügybarátok tisztelettel meghivatnak.

Kereskedők figyelmébe. A világpósta- 
kongreszszus nagytontosságu határozatokat 
hozott, melyek különösen a kereskedelmet 
közelről érdeklik. így jövőre a nyomtatvá­
nyokon, melyeken eddig kéziratnak nem volt 
szabad lennie, sajtóhiba igazítások és az árak 
szabad kézzel Írva lehetnek, ^ru-iniuta kül­
deményeknél azok arai és az árukészlet meny- 
Jiyisége feljegyezhető. Pénzküldemcnyeknél

Junius 17-én
az értékbevallás maximuma 5000 frankról 
10000 frankra emeltetett. Póstautalváuyoknál 
a közleményekre szánt szelvéuy még az ér­
ték kifizetése elölt bocsátható a czimzett ren­
delkezésére. A póstacsomagoknál a sulymeny- 
nyiség 3-ról 5 kilogrammra emeltetett és 
ezeknél az értéknyilvánitás és az utánvétele­
zés szintén megengedtetett. Az érték külde­
mények terjedelmére való korlátozás megszű­
nik. A postai megbízások tekintetében az 
ügykör tágittatott és a behajtandó összegek 
maximuma 1000 frankra emeltetett. E meg­
állapodások az illető államhatalmak jóváha­
gyását feltételezöleg 1886. április hó 1-én 
fognak életbelépni.

A filokszera és Tolnamegye. Azon ag­
gasztó körülmény, hogy a filoxera egyre kö- 
zelebb-közelebb nyomul Tolnamegye határai­
hoz, nagy riadalomnak és izgatott tevékeny­
ségnek lön okozója, jóllehet — elég megfog­
hatatlan módon — számos szegszárdi szől­
ősgazda, kik pedig a filokszera beköszönté­
sével legtöbbet veszítenének, azon balga 
meggyőződésben vannak, hogy Szegszárdon 
az ottani talaj és szőllőmivelés miatt a filok­
szera sohasem fog elterjedni. Szegszárdon 
már filokszera-bizottság is alakult, mely ni. 
hó 22-én tartotta első ülését, mely alkalom­
mal mindenekelőtt határozatba ment, hogy a 
bizottság indítványozni fogja a képviselőtes­
tületnél egy oly felirat küldését a m. kor­
mányhoz, melyben a szekszárdi polgári isko­
lának egy borászati tanszékkel leendő kibő­
vítése kérelmeztetik. Ezután beható megbe­
szélés tárgyát képezték azol! rendszabályok, 
melyek haladéktalanul foganatósitandók len­
nének, hogy a fillokszéra vészszel szemben, 
mely Szekszárd és borvidékét mind szükebb 
körre szorított gyűrűben fenyegeti, a hatóság 
állást foglaljon és a behurczolást minden 
lehető módon megakadályozza. Elhatározta­
tott ennek folytán, hogy a hegybíró a kiosz­
tott legelőföldekbe ültetett uj szöllőket szi­
gorú vizsgálat alá vegye és azon szőlőtulaj­
donosokat, kik a fentálló tilalom dácsára 
idegen helyről hoztak vesszőket, példás meg­
büntetés végett haladéktalanul bejelentse; 
indítványoztál ni fog továbbá, hogy a miuis- 
terium ellentálló képcséggel biró szOllőfaj 
magok küldése, a megyei hatóság pedig az­
iránt kerestessék meg, miszerint a gyümölcs- 
szállító kosarak fertőtlenítését, mely csak a 
szekszárdi gőzhajó állomásnál fogaiiatositta- 
tik, az egész megye területén, már hozott 
határozatához képest, életbe léptesse. Tervbe 
vetetett az összes szőlőterületek felosztása 
és kiküldött biztosok általi foltonos ellenőr­
zése ; továbbá a polgári osztályban lábra 
kapott azon tévhit leküzdése végett, misze­
rint a pbiloxera a szekszárdi területet, te­
kintve a talaj és munkálás természetét, meg 
nem lepheti, gyűjtés rendezése határoztatott 
foga natosi Ital ni oly czélból, hogy egyes hang­
adó egyéniségeknek a filokszera vésztől le­
pett területekre utazása, azok meggyőzése 
czéljaból eszközöltessék.

Qunalia fűlt. M a g é r a  János selinecz- 
bányai illetékességű 21 éves péksegéd 9-én, 
Mohácson a „Csingilingi" csárda Közeiében 
fürdés közben a Dunába fúlt. Holtteste 11-én 
fogatott ki. E hírrel kapcsolatban megemlít­
jük, hogy Sey Lajos, a mohácsi járás szolga- 
birája a szabad Dunában való fürdést Mo­
hács város területén betiltotta.

Vegyes hírek. L e n g y e l  l a p o k  faira 
szerint 111. Sándor orosz, czár még e nyár 
folyamán Oiosz-Lengyelországból, hol had­
gyakorlatok fognak tartatni, osztrák területre 
fog átjönni, hogy uralkodónkat, Ferencz Jó ­
zsefet meglátogassa. Orosz hirek szerint pe­
dig Rudolf trónörökös nejével nemsokára 
Pétervárra megy s onnan Moszkván, Kieven 
át a Kaukázusba utazik. — M e x i k ó b a n ,  
Lagosz város mellett, a múlt hét szombatján’ 
óriási viztölcsér képződött, mely a szomszé­
dos Pucbló, Cu.anta és Guarajato városok­
ban az utczákra betörve, réinitö pusztítást 
okozott. Több mint 200 ember a vízbe fűlt.
A sérültek száma meghaladja a 400-at. — 
Az o s z t r á k  m a g y a r  bank főtanácsa az 
osztalék-részletet az 1885-ik óv I. felére 18

___________________„P E C S‘
frtban állapította meg. — A r ó m a i  zsidó- 
városrészt, a gbettót, mely mar Július Caesar 
korában megvolt s melyben állítólag Péter 
és Pál apostolok i; laktak, szépészeti szem­
pontból lebontják. A bontási műveletek már 
megkezdettek. A városrészben levő egyes 
kiválóbb épületek, mint Marcellus színháza, 
Balbo császár kriptája s a fláviusi csá zárok 
és Philippusz császár portikusai épségben 
hagyatnak és állaiuköltségcu tovább is fenn 
fognak tartatni. — B e a t r i x  angol bérez eg­
űdnek Batteuberg Henrik herczeggel leendő 
menyegzőjére Kent grófság hölgyei 4 mázsa 
súlyú óriási tortát foguak ajándékozni. — Az 
o r s z á g o s  tüzoltóügy szervezésére és eme­
lésére a belügyminisztériumban külön tűz­
oltói ügyosztály fog felállittatni. A biztosító 
társaságok törvényhozási utón kőtclczletni 
fognak, hogy tisztajövcdelmük 2°/0-át éven­
ként a tűzoltói ügy rendelkezésére bocsássák. 
Az önkéntes tűzoltóság segélyeztetni fog s az 
ország különböző vidékein állami tűzoltóság 
fog szerveztetui. — L o n d o n b a n  az indiai 
utuzeum leégett. — S z e g e d  adóhátraléka 
összesen 774.114 írtra  rúg. — C i n c i n ­
n a t i b a n  (Amerika) egy a Tettesse folyó 
alatt épített alagút azon pillanatban omlott 
be, midőn a déli pálya egy vonata ment 
rajta végig. Az összes vonatszemélyzet meg­
halt. Az utasok közül IC meghalt, 30 súlyosait 
megsebesült. Zacatecosban pedig, hol a leg­
nagyobb ezüstbányák vannak, a dynamit ha­
nyag kezelése következtében nagy robbanás 
történt; 10 munkás meghal;, 12 súlyosan 
megsérült. Egy idő óta Amerikában minden 
nap történik valami szerencsétlenség. — A 
n é m e t  vasut-cgyesület ez évi közgyűlését 
Budapesten fogja tartani. — Z a l a v á r y  
Gyula szöllősgyöröki (somogyinegyei) kör­
jegyző meghalt 48 ik évében. — P  i u k o - 
v i c s  Ödönné, született astenbergi A s t  Má­
ria, budapesti kir. ítélőtáblái pőtbiró neje 
meghalt Zomborban, 34-ik evében. — A 
in o s t  a r • in o tk  o v t e s i vasút szombaton 
nagy ünnepélyességek között, a szemle-uiat 
tevő Kállay Béni kö/.ös külügytniuiszier jelen­
létében megnyittatott.

A  |»ócmí Nertéslii/.lalö lársas.'ti; heti 
Intlévilásn.

F e l h a j t á s :  114 darab kövér, 129 
félkövér,‘218 db sovány disznó, 543 db siiidő.

-4 r  a k : kövér disznó, minőség szerint 
40—42 kr kié.-kint. Félkövér 39—40 krájezár 
páronként— klg. p á ro  n k i n t  45 klgr. élct- 
sulv leszámításával. Sovány disznó —- kr.

S ii I d ő k :  34 —35 kr. klg.-kint élősúlyban.
Kukoricza ár 0 frt 55 kr. mm.

€j}ab<»iift~íir fe
Pécs sz. kir. városában 1885. évi junius

iió 13-án tartott hetivásárról.
100 kiló ára.

) Jó . . . . . . .  H.50
B úza: ) középszerű . . . .  8.30

) legalá hl) való . . . .  8. —
í .i" . . . .

K étszeres:) középszerű . . . .  (i.80
) legalábbvaló . -- . ---
1 jó . . .  . . . . 7.20

Rozs: ) középszerű . . . .  7.—
) legalábbvaló . . . .  —
) jó . . . , .- __

Á rpa: ) középszerű . __,__
) legalábbvaló -- .---
) jé . . . . . . .  7.50

Z ab: ) középszerű . . .  7.40
) legalábbvaló - . ---.---
) jó . . . . . . . .  0.50

Kukoricza: ) középszerű . . . .  (1.40
) legalábbvaló __#__

Széna . . 3 5 0
Szalma ( f 1.25
Hajdina ( |

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos
Fekete Mihály.



Árverési hirdetmény.
Stern Pinkász bonyhádi lakos végrehaitatónak Kaltenbach János 

ófalusi lakos végrehajtást szenvedett elleni végrehajtói ügyében a kérelem 
következtében a  végrehajtási árverés 188 fit  töke követelés és ennek 1877. évi 
Június hó l-sö napjától járó 12“ 0 kamatai, 17 frt <16 kr perbeli, 41 írt 66 kr 
végrehajtási már megállapított, valamint jelenlegi 10 frt 60 kr és a még fel­
merülendő költségeknek kielégítése végett az 1881. LX. t, cr. 144. §. alapján 
és a 146. §. értelmében a | écsi kir. törvényszék területén levő Ófalu község­
ben tekvő az ófalui 177. sz. tjkvbn felvett 203a) hszsz. fekvőségnek előbb 
Kaltenbach János, most neje Bcheflfer Erzsébetet illető */« részére 214 frt az 
ófalai 220- sz. tjkvhen telvett 37a) hszss. fekvőségnek Kaltenbach Jánost 
illetve most már neje Schefler Erzsébetet illető felére 136 Irt, végül az óf«lui 
269. sz. tjkvhen felvett 262d * Iiszíz. fekvőségre 245 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelteti!:

Az árverés megtartására batáridőül 1885. évi junius hó 30. napjának 
déhlótti 10 órája Ofaluban a község házhoz tűzetik ki.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/0-át vagyis 
21 frt 40 krt, 13 fit 60 krt, 24 Irt 50 kr készpénzben vagy az 1831. LX. trz. 
42. § óban jelzett árfolyammal sz mitott óh az 1881. évi november hó 1-éu 
8888 sz a. kelt m kir igazsagugyminiszteri rendelet h. §-ában kijelölt óva- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy ez 1881. LX. tcz. 
170. §. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vélelárt 3 egyenlő részletben és pedig az el. őt az árve­
tés napjától számitando 1 hónap alatt, a másodikat ugyanazon naptól számí­
tandó 2 hónap alatt, a/, utolsó '/, részt ugyanazon naptól számítandó 4 hónap 
alatt minden egyes vételári részlet után az árverés napjától számítandó 6 °0 
kamatokkal együtt az 1881. évi deczeinber hó 6-án 30 415/1. M szám alatt 
kelt rendeletben előirt módon a pécsi kir. adóhivatalnál mint bírói 1. téti pénz­
tárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni. Az ezen árverési 
hirdetmény kibocsájtasával egyidejűleg megállapított árverési feltételek a hiva­
talos órák alatt ezen kir. bíróság mint tikvi hatóságnál a tikvi irattárban és 
Ofaln község elöljáróságánál tekinthetők meg

Az elrendelt árverés a fc-nt rt tjkvhen feljegyeztetni, ezen árverési hir­
detmény egy példánya a biróság hirdetményi táidáján kifüggesztett, továbbá 
kifüggesztés végett, az árveré-i feltételek pedig megtekiuthetés végett egy pél- 
példányban Ofalu község < loljárósag.-n ak, nem különben ezen áiverési hird*t- 
méry így egy példánya Apathi, Zsibrik, Czikó, Ilid ásd, X adasd, Rácz-Mecske 
és Várasd szomszédos községekben a helybeli sz**kás szerint azonnali körözés 
végett a nevezett községek elölj író-ágaihoz m-gktlMetiii és tekintve, hogy a 
kikiáltási ar 300 irtot meghalad, ezen árverési hirdetménynek törvényszerű 
kivonata vakum* y péc-i hírlapban ég*, szeri közzététel végett végrehajtató ügy­
védjének kiadatni rendeltetik, a ki utaaittatik, hogy a közzétételt igazoló lap­
példányt az árverés foganatosít hsára kiküldöttnek adj i át

Ezen árverési hirdetmény az egyideüleg megállapított árverési feltéte­
lekkel együtt az 1881- évi LX trz  1:3. $ a intézkedéséhez képest a keresetre 
hozott első végzésre előirt szabályok szerűit Houyhádi Géza felp. ügyvédnek 
az árveré-i hirdetményi kivonattal. Kaltenbach J mos és neje S«-hftller Erzsé­
betnek Ofalun. Gros/. Miiuly bonyhádi lakosnak, Pécsi takarékpénztár, Rouy- 
hádi tak nrékpénitár, I >r. El bogén Fülöp bonyhádi, Harsnyamegye gyámpénztá- 
ráuak, Horváth Mari pécsváradi, Ilahn János és Klein János ótalui. Klein 
János, Szorg János, l.eidakrr Márton ófalui, cs a  pécsi k r. adófelügyelőség 
Ólain elöljáróságának megküld tni rendeltetik

A pécsi kir törvényszék mint tlkvi hatóságnak 1885. évi február hó 
27-én tartott üléséin) Kiadta JESZENSZKY kir. trvszéki jegyző.
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G y o m o r -C s e p p e k ,
jeles halasu gyógyszer a 
yyomo' minden bantalmai 
ellen és feliilmulhatlan az 
étvágy hiány, gyomor gyen­
geség, roszszagu lehellet, 
szelek savanyu felbofóges, 
kolika, gyomorhumt, gyo­
morégés, hugyköképzödes, 
túlságos nyalkakepzódes, 
sargasag, undor és hányás, 
füfajas (ha az a gyomor­
ból ered).gyomorgörcs.szék- 

— — — — szorulat ,  a gyomornak túl- 
to rh eltsege  etet cs ital áltál: giliszta, lep- ésm áj- 
betegseg, aranyercs bantalmak ellen.
Kgy üvegcse ár i hns/mílati utasítással együtt KIS k r .  

KAt}>on‘i sziíkfildtei iakt'r nagytan s kicsinyln'n 
I t  I t  A ■> V H  Á I! <) I .  V.

„az úranijyallioz- rziiaz-it gyógyszertárában Kramzierhcn, 
Morva* rszágban.

K p b f t t t  P é o  e 1 1 : KováosM., Slpöox István, 
Balázs irak  és az Irgalmai* ok gy**g.vsz-rtár:ihan S a s d o n :  
Keller N. ura i. V éc  v í r a d< n : Dvorszky Béla yó ry 
szertárában. Szászvár; Haltba László gyögysz. 26 1651
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C8. sz.
1885. *7

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-n  é r­

telmében ezennel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. járzsbiróság 8039 
1884 számú végzése által Modem és Breitner végrekajtatók javára 
Hanuy János pécsi lakos ellen 109 frt 54 kr. töke, ennek 1884. évi 
augusztus hó 10. napjától számítandó 6% kamatai, l|3°[0 váltódij és 
eddig összesen 33 frt 90 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 329 frtra be­
csült kabátok s nadrágokból álló ingóság nyilvános árverésen eladatík.

Mely árverésnek a 1C8|885. számú kiküldő végzés folytán a 
helyszínén vagyis Pécsett alperes boltjában (Király-utcza 1. sz. alatt) 
leendó eszközlésére 1885. évi Junius ho 22-ik napjainak d. e. ió  
órája határidőül kitüzeték s ahoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árveré­
sen az 1881. LX. t. ez. 107. §->x értelmében készpénz fizetés mellett 
a legtöbbet Ígérőnek becsároa alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. év LX". t. ez. 108. 
§ álján megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Pécsett, 1885. Junius hó 10-én.

Kremmer Ferencz,
kir. jbirósági végrehajtó.

5722 Árverési hirdetmény.
1885. J

Mautner Fülöp bonyhádi lakos vegrehajtatónak Beckmann János és 
neje íz  Stegniaycr Anna hidasdi lakosok végrehajtást szenvedettek elleni 
végrehajt isi ügyében a kérelem köverkeztében a végrehajtási árverés 253 frt. 
76 kr. tök**- követelés és ennek 4 írtként 1878. évi januar hó 1-sö Hajijától 
járó 24" „ kamatni. 295 fit. tőbe után 1876. évi ápril 1 - töl járó 24° 0 kamatai, 
13 frt 28 és 6 frt 50 kr perbeli es végrehajtási már megállapított, valamint 
jelenlegi 13 frt. 2 0  kr a még felmerülendő költségeknek kielégítése végett 
a/. 1881. LX. t. ez 144 § alapján és a 146. § értelmében a pécsi kir. tör­
vényszék (a pécsváradi kir járásbíróság) területén lévő a nádasdi 649. sztjkb 
fekvő A í  a. 4158. hszsz. a. fekvőségre, mint szőlő és présházból álló in­
gatlanra- 606 írtba ezennel megállapított k ki ilfá-i árban, elrendeltetik.

Az árverés megtartására határid '-ül 1885. évi junius hó 22-ik nap­
jának délután 2 "rája a Nrdasdi községházába tűzetik ki.

Árverezni szándékozók tartoznak a/, ingatlan húsárának 10°,«-át 
vagyis 60 f r t  GO krt készpénzben, vtgy «z 1881 LX t. ez. 42. § ában fog­
lalt, árfolyammal számított **9 az 1881 ótí november hó !-é:i 3333. sz. a. 
k« lt m. kir. iirazs igüí'yms rend. 8-ik §-ában kijelölt ovadékképes crtekpapir- 
ban a kiküldött k /.éhez letenni, avagy az 18*G. LX. t. ez 170 g-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságiul előloges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elösmervenyt atszolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt két egyenlő részletben és p**dig az elsőt az 
árverés napjától számítandó 60 nap alatt, a másod kát ugyanazon naptól 
számítandó 120 nap alatt inimleu egyes vételári részlet után az árverezés 
napjától számítandó 6°,0-os kamattal együtt az 1831. évi de ez ember hó 6-án 
39.415 LM. sz. a kelt rendeletben előirt mó lon a pécsi kir. adóhivatalnál mint 
bírói l>*tcti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az ezen árverési hirdetmény kibocsátásával egy idei lég megállapított 

á r  érési feltételek a hivatalos órák a:a»t őzen ki -, bíróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál i Apácza-utc/.a 2. sz ) es Nádasd község elöljáróságánál tekinthe­
tők meg.

Az <*lr*-nd**lt árverés a fenlirt tdekjkben feljegyeztetni, c/.en ái 7 
hirdetmény egy példánya a bíróság hirdetményi táblájára kifüggesztetni, 
továbbá kifüggesztés végeit, az árv. feltételek pedig megtek nthotés végett 
egy egy példányban Nádasd község elöljáróságának nemkülönben ezui á-v. 
hirdetmény egy-egy példánya Obánya Ofaln, Várkony, H dasd, Zsibrik s 
Lanyhád szomszédos községekben a helybeli szokás szerint azonnali körözés 
végett a nevezett községek elöljáróságaihoz megküld »tni, és t*kiotve hogy a 
kikiáltási ár 3 0 irtot meghalad, ezen árverési hirdetménynek törvény*'. r,k 
kivonata egy helyi hírlapban egyszeri közzététel vég>*f. végrehajtat) ügvvól- 
jén* k kiadatni rend-Hetik, a ki utasittntik, hogy ,v közzéttett igazoló la;»p;l- 
•lányt az árverés foganatosítását a kiküldöttnek adja at.

Ez n :írv. Li d tmény az egy<d**ileg megállapító t á  v fi* Hotelek kel
együtt az 1881. évi LX. t. ez 153. § a intézkedéséhez képest a k vesefcre ho­
zott első végzésre előirt szabályok szerint: Bonyhádi G*‘z» f*lp. ügyvédnek 
az árv hirdetményi kivonat*al, Mcckmann János és nej * .**z St-gmiyer Anua, 
.Mautncr Fülöp Honyhádo i, pécsi kir adófeliigydön k, ki jogügyek igazgató­
ságának kézbe: áttérni, továbbá Nádasd kö/,s elöljárSságának, mint a hol aa 
elárverezendő ingulau fekszik a fenti felsorolt szó.őszé ios közs**g<*k olöljáró- 
ságaihoz migküld ini r nd ltetik

A pécsi kir. törvényszék mint t.-lekkvi hatáságnak 1836. évi ]>ri 1 
hó 2-ikán tartott Ulc höl. Kiadta Streliczky, kit*, tvszóki j *gyzö.

f  :  m • j LMU'W. .. . , ■
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kitűnő gőzmozgonyai,

csaló külsejű fényezett „kiállítási gépek,“ hanem 
eladásra szánt gépek vannak felállítva

I— ! ! Különös figyelemre méltók ! !
R. GARRETT & SÓN R. GARRETT & SÓN

—  COMPOUND 
g ö z mo z g o n y a i t

4.0°/ tiivo lőan in r ! könnyen hozzáférhető, kiváló4U /„ tüzelőanyag , sd]á/d tartillyük „éikül haj- 
t a k a r í t á s s a l .  [ ütött fedelű tüzszekréuynyel

JtS* L e s z á l l í t o t t  á r ak.  i£3t

_  404 
1885. ,

Árverési hirdetmény.

TeNNdk in oí*;I«‘U in ten i g é p r i ík fA r o m n U !
hol a gyakorlatban legjobbnak elismort gépek kiválaszt­

hatók, megvehetők és azonnal átvehetők.

! ! K ü lö n ö s  f ig y e le m re  m é l  lék  ! !
R. GARRETT 4  SÓN j 1 GÁNYCSÉPLOI

világhírű cséplői, ' tisztitó szerkezet és a nélkül 
szab. 4-sz.r fordítható arzél kapcsolatban Kotzé-fele
dobsinekkel. Többet és job- , . .  aü . . .
bán dolgozni egy gyártmány narangjarganyokkal

sem kép<8. j  stb. stb.

Kedvező fizetési feltételek *2£Ti
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’.V*S r.

végi'. 1884.,

Árverési liirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. LX. t. ez. 102. §-a értel­

mében ezennel közhírré teszi, hogy a siklósi kir. járásbíróság 1529. 
sz. végzése által Pakuszi Gyula siklósi lakos végrehajtató javára Pét- 
ráscli József mint a siklósi Cassinó és olvasókör elnöke ellen 200 
frt töke, ennek 1884. juiius 1-től számítandó 6%  kamatai és eddig 
összesen 34 frt 03 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt bizto­
sítási végrehajtás alkalmával biróilag le s felülfoglalt s 622 frt 30 krra 
becsült bútorok, egy teke asztal 5 dákóval és 15 golyóval, különféle 
könyvek és követelésekből álló ingóság nyilvános árverésen eladatik.

Mely árverésnek a 2304/1885. sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán a helyszínén, vagyis Siklóson a Casino és Olvasókör termé­
ben leendő eszközlésére

1885. év junius hó 22-ik
napjának d. u. 2 órája határidőül kilüzetik és abhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen az 1881. évi I.X. t. ez. 107 íj-a értelmében 
a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is cladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. ez. 
108. § ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

ÍCelt Siklóson, 1885-ik évi junius 8-án.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy a _m. kir. kincstár végrehajtatónak Popovits Zsifko végrehajtást 
szenvedő elleni 85 frt 38 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék (a dárdai kir. járásbíróság) 
területén levő liolmány község határában fekvő u bolmányi 20. sz. 
tjkböl a bolmányi 366. sz. tjkönyvbe átvitt i 13. sz. ház, 33. sz. kert s 
1181. hsz. szántóföldre 446.fr t kikiáltási ár mellett a bírói árverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. september 
hó 2-ik napján d. e. 10 órakor Uolmányban a község házában megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is ela­
datni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/0-át, 
vagyis 44 forint 00 krajezárt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881-ik évi 
november hó 1 -én 3333. száma, kelt igazságiigymiiiisteri rendelet 8 
g-ábau kijelölt ovadéklépes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. ez. 170 ij-a értelmében a bánatpénznek a i.j 
lóságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt, 
átszolgáltatni.

A pécsi ki'-, törvényszéknek, mint telekkvi hatóságnak 18.-5 
május 22-én tartott üléséből. Kiadta :

Schreyer János,
kir. bir. végrehajtó. 1127.

g s i

a m i t
V— P

Visy Pál,
kir. törvényszéki jegizü 
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Ajánlja a mai kor igényeinek megfelelő Ízlés szerint i i j o n i i n n  I c l s z c r n l t

jgtST* zxâ 37- választé3s-a. gr3ráxi reústáxat -gjg
bel- és külföldi üveg, porczellán és majolika tárgyakból u in.

minden nagyságú és kiviteli! magyar, franczia, angol és cseh gyártmányú VIRÁGTARTÓK VIRÁG- 
CSEREPEK, V1EÁGKOSAKAK, VIRÁGCSERÉP-ÁLLVÁNYOK, csinált v i r á g c s o k r o k  különleges 
díszes levelekből összeállított és ma c á r t  c s o k r o k ,  szobadiszitéshez alkalmas s z o b r o k ,  fali di sz-  
t á l a k ,  ebédlő díszítésére alkalmas d o r n b o r  o l a j n y o m o t t  k é p e k  diszes gyufa és hamu tartók 
a r a n y h a l t a r t ó k ,  n é v j e g y -  és gy  ti m ö l c s t  a r t  ó állványok, d i s z e s  k a n c s ó k  és p o h a r a k  
kis porczellán figurák képviselve az állat és gyermekvilág nemkülönben minden néven nevezendő 

gycrmrK,játékokból, legjutányosabb gyári árakban.
Porczellán étkező készletek 

, Theás
, Kávés „
» Fék.kávé „
» Mosdó ,,

Üvegpohár 
„ tányér

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

C. sz. 9 írttól,
o
3
4
3

50
50

/, krtól fölfelé, 
kitói fölfelé.
Kiváló tisztelettel

PACHER E.
Nyomatott a lyceumi nyomdában (Fíiztí'K árolynálj Pécsett 1885;-----------------------


